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Installation
Tool held on by a magnet. Push the top to remove the accent tool.



Insert tool vertically to remove housing.



Align keyboard* to housing and insert until fully secured.
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* Keyboard sold separately.

Questions or Setup Issues?



ENGLISH
Overview
A - Housing
B - Accent tool
Installation
Tool held on by a magnet. Push the top to remove the accent tool.
Insert tool vertically to remove housing.
Align keyboard* to housing and insert until fully secured.
* Keyboard sold separately.
Questions or Setup Issues?

FRANÇAIS
Présentation
A - Coque
B - Outil de retrait
Installation
Outil maintenu par un aimant. Pousser le haut pour retirer l’outil.
Insérer l’outil verticalement pour retirer la coque.
Aligner le clavier* avec la coque et insérer la coque jusqu’à ce qu’elle soit bien en 
place.
* Clavier vendu séparément.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?

ITALIANO
Descrizione generale
A - Scocca
B - Strumento di montaggio
Installazione
Lo strumento è trattenuto da un magnete. Premere nella parte superiore per 
rimuovere lo strumento di montaggio.
Inserire lo strumento verticalmente per rimuovere la scocca.
Allineare la tastiera* alla scocca e inserirla �no all’avvenuto bloccaggio.
* Tastiera in vendita separatamente.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?

DEUTSCH
Übersicht
A - Gehäuse
B - Abziehwerkzeug
Installation
Das Werkzeug wird von einem Magneten gehalten. Drücken Sie auf die 
Oberseite, um das Abziehwerkzeug herauszunehmen.
Setzen Sie das Werkzeug zum Entfernen des Gehäuses senkrecht ein.
Richten Sie die Tastatur* am Gehäuse aus und schieben Sie sie bis zum 
vollständigen Einrasten hinein.
* Die Tastatur ist separat erhältlich.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

POLSKI
Opis urządzenia
A - Obudowa
B - Narzędzie do akcentowania
Instalacja
Narzędzie mocowane jest na magnes. Naciśnij górną część, aby wyjąć 
narzędzie do akcentowania.
Włóż narzędzie pionowo, aby wyjąć obudowę.
Wyrównaj klawiaturę* z obudową i włóż ją, aż będzie całkowicie 
zamocowana.
* Klawiatura sprzedawana oddzielnie.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?

ESPAÑOL 
Visión general 
A - Carcasa
B - Herramienta para accesorios
Instalación
Herramienta sostenida con un imán. Empuja la parte superior para retirar la 
herramienta.
Inserta la herramienta verticalmente para retirar la carcasa.
Alinea el teclado* con la carcasa e insértala hasta que esté completamente 
asegurada.
* El teclado se vende por separado.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?

PORTUGUÊS 
Visão geral
A - Carcaça
B - Ferramenta para acessórios
Instalação
Ferramenta presa por um ímã. Pressione a parte superior para remover a 
ferramenta para acessórios.
Insira a ferramenta verticalmente para remover a carcaça.
Alinhe o teclado* à carcaça e insira até que esteja totalmente preso.
* Teclado vendido separadamente.
Dúvidas ou problemas de instalação?

ČEŠTINA 
Přehled
A - Kryt
B - Nástroj
Instalace
Nástroj je upevněn pomocí magnetu. Stiskněte horní část, abyste nástroj 
vyjmuli.
Nástroj vložte svisle a odejměte kryt klávesnice.
Vyrovnejte klávesnici* s krytem a zasuňte ho, dokud nebude zcela zajištěn.
* Klávesnice se prodává samostatně.
Otázky nebo problémy s nastavením?

УКРАЇНСЬКА 
Огляд
A - Корпус
B - Інструмент для знімання 
Під’єднання
Інструмент утримується магнітом. Натисніть, щоб зняти інструмент для 
знімання.
Вставте інструмент вертикально, щоб зняти корпус.
З'єднайте клавіатуру* з корпусом і вставте так, щоб вона трималася 
міцно.
* Клавіатура продається окремо.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?

РУССКИЙ
Обзор
A - корпус
B - вспомогательный инструмент
Установка
Инструмент удерживается магнитом. Нажми на верхнюю часть, чтобы 
вынуть инструмент.
Чтобы снять корпус, вставь инструмент вертикально.
Совмести клавиатуру* с корпусом и вставь ее до полной фиксации.
* Клавиатура продается отдельно.
Вопросы или проблемы с настройкой?

繁體中文
概觀
A - 鍵盤外殼
B - 外殼拆卸工具
安裝說明
外殼拆卸工具採用磁吸式固定設計。輕推頂部即可取下外殼拆卸工
具。
垂直插入工具即可卸除外殼。
將鍵盤*對準外殼位置，插入直至完全固定。
* 鍵盤需另購。  
有任何疑問或安裝問題嗎？

简体中文
概览
A - 键盘外壳
B - 外壳拆卸工具
安装
外壳拆卸工具由磁力固定。轻推顶部即可卸除外壳拆卸工具。
垂直插入工具即可卸除外壳。
将键盘*对准外壳位置，插入至完全固定。
* 键盘单独出售。  
有疑问或遇到设置问题？

日本語
各部紹介
A - ハウジング
B - アクセントツール
取り付け
ツールは磁石で固定されています。アクセントツールを取り外す
には、上部を押します。
ツールを垂直に挿入してハウジングを取り外します。
キーボード*をハウジングに合わせ、完全に固定されるまで挿入し
ます。
* キーボードは別売です。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合

한국어
개요
A - 하우징
B - 엑센트 툴
설치
툴은 자석으로 고정됩니다. 상단을 눌러 엑센트 툴을 제거하세요.
툴을 수직으로 삽입하여 하우징을 제거하세요.
키보드*를 하우징에 맞춰 완전히 고정될 때까지 삽입하세요.
* 키보드는 별도로 판매됩니다.
질문이 있거나 설치 시 문제가 있나요?

ҚАЗАҚША
Шолу
A - корпус
B - монтаждау құралы
Орнату
Құрал магнит көмегімен бекітіледі. Монтаждау құралын алу үшін 
жоғарғы жағын басыңыз.
Корпусты алу үшін құралды тігінен салыңыз.
Пернетақтаны* корпусымен туралаңыз да толық бекітілгенше 
салыңыз.
* Пернетақта бөлек сатылады.  
Сұрақтар немесе параметрлерді реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Kasa
B - Sökme aleti
Kurulum
Mıknatıs ile sabitlenen alet. Sökme aletini çıkarmak için üst kısmı itin.
Kasayı çıkarmak için aleti dikey olarak takın.
Klavye* ile kasayı hizalayın ve tamamen sabitlenene kadar itin.
* Klavye ayrı satılır.
Soruların var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musun?

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Bodi
B - Alat aksen
Pemasangan
Alat ditahan magnet. Dorong bagian atas untuk melepaskan alat aksen.
Masukkan alat secara vertikal untuk melepaskan bodi.
Sejajarkan keyboard* dengan bodi dan masukkan hingga terpasang 
sepenuhnya.
* Keyboard dijual terpisah.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Carcasă
B - Instrument de demontare
Instalare
Instrumentul este susținut de un magnet. Apasă în partea de sus pentru 
a scoate instrumentul de demontare.
Introdu instrumentul pe verticală pentru a scoate carcasa.
Aliniază tastatura* cu carcasa și apasă-le până când se �xează bine.
* Tastatura este vândută separat.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?

SLOVENŠČINA
Pregled
A - Ohišje
B - Orodje za poudarke
Namestitev
Orodje je pritrjeno z magnetom. Pritisni zgornji del, da odstraniš orodje za 
poudarke.
Orodje vstavi navpično, da odstraniš ohišje.
Poravnaj tipkovnico* z ohišjem in orodje vstavi, dokler ni popolnoma 
pritrjeno.
* Tipkovnica se prodaja ločeno.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
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* Клавиатура продается отдельно.
Вопросы или проблемы с настройкой?

繁體中文
概觀
A - 鍵盤外殼
B - 外殼拆卸工具
安裝說明
外殼拆卸工具採用磁吸式固定設計。輕推頂部即可取下外殼拆卸工
具。
垂直插入工具即可卸除外殼。
將鍵盤*對準外殼位置，插入直至完全固定。
* 鍵盤需另購。  
有任何疑問或安裝問題嗎？

简体中文
概览
A - 键盘外壳
B - 外壳拆卸工具
安装
外壳拆卸工具由磁力固定。轻推顶部即可卸除外壳拆卸工具。
垂直插入工具即可卸除外壳。
将键盘*对准外壳位置，插入至完全固定。
* 键盘单独出售。  
有疑问或遇到设置问题？

日本語
各部紹介
A - ハウジング
B - アクセントツール
取り付け
ツールは磁石で固定されています。アクセントツールを取り外す
には、上部を押します。
ツールを垂直に挿入してハウジングを取り外します。
キーボード*をハウジングに合わせ、完全に固定されるまで挿入し
ます。
* キーボードは別売です。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合

한국어
개요
A - 하우징
B - 엑센트 툴
설치
툴은 자석으로 고정됩니다. 상단을 눌러 엑센트 툴을 제거하세요.
툴을 수직으로 삽입하여 하우징을 제거하세요.
키보드*를 하우징에 맞춰 완전히 고정될 때까지 삽입하세요.
* 키보드는 별도로 판매됩니다.
질문이 있거나 설치 시 문제가 있나요?

ҚАЗАҚША
Шолу
A - корпус
B - монтаждау құралы
Орнату
Құрал магнит көмегімен бекітіледі. Монтаждау құралын алу үшін 
жоғарғы жағын басыңыз.
Корпусты алу үшін құралды тігінен салыңыз.
Пернетақтаны* корпусымен туралаңыз да толық бекітілгенше 
салыңыз.
* Пернетақта бөлек сатылады.  
Сұрақтар немесе параметрлерді реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Kasa
B - Sökme aleti
Kurulum
Mıknatıs ile sabitlenen alet. Sökme aletini çıkarmak için üst kısmı itin.
Kasayı çıkarmak için aleti dikey olarak takın.
Klavye* ile kasayı hizalayın ve tamamen sabitlenene kadar itin.
* Klavye ayrı satılır.
Soruların var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musun?

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Bodi
B - Alat aksen
Pemasangan
Alat ditahan magnet. Dorong bagian atas untuk melepaskan alat aksen.
Masukkan alat secara vertikal untuk melepaskan bodi.
Sejajarkan keyboard* dengan bodi dan masukkan hingga terpasang 
sepenuhnya.
* Keyboard dijual terpisah.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?

عر�
 نظرة عامة
A - الهيكل

B - أداة التخصيص 
التركيب

أداة مثبتة �غناطيس. اضغط ع	 الجزء العلوي لفك أداة التخصيص.
أدخل ا�داة بشكل عمودي لفك الهيكل.

قم �حاذاة لوحة ا�فاتيح* مع الهيكل وادفعها إ� الداخل حتى يتم تثبيتها بإحكام.
* تبُاع لوحة ا�فاتيح بشكل منفصل. 

هل لديك أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Carcasă
B - Instrument de demontare
Instalare
Instrumentul este susținut de un magnet. Apasă în partea de sus pentru 
a scoate instrumentul de demontare.
Introdu instrumentul pe verticală pentru a scoate carcasa.
Aliniază tastatura* cu carcasa și apasă-le până când se �xează bine.
* Tastatura este vândută separat.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?

SLOVENŠČINA
Pregled
A - Ohišje
B - Orodje za poudarke
Namestitev
Orodje je pritrjeno z magnetom. Pritisni zgornji del, da odstraniš orodje za 
poudarke.
Orodje vstavi navpično, da odstraniš ohišje.
Poravnaj tipkovnico* z ohišjem in orodje vstavi, dokler ni popolnoma 
pritrjeno.
* Tipkovnica se prodaja ločeno.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?



ENGLISH
Overview
A - Housing
B - Accent tool
Installation
Tool held on by a magnet. Push the top to remove the accent tool.
Insert tool vertically to remove housing.
Align keyboard* to housing and insert until fully secured.
* Keyboard sold separately.
Questions or Setup Issues?

FRANÇAIS
Présentation
A - Coque
B - Outil de retrait
Installation
Outil maintenu par un aimant. Pousser le haut pour retirer l’outil.
Insérer l’outil verticalement pour retirer la coque.
Aligner le clavier* avec la coque et insérer la coque jusqu’à ce qu’elle soit bien en 
place.
* Clavier vendu séparément.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?

ITALIANO
Descrizione generale
A - Scocca
B - Strumento di montaggio
Installazione
Lo strumento è trattenuto da un magnete. Premere nella parte superiore per 
rimuovere lo strumento di montaggio.
Inserire lo strumento verticalmente per rimuovere la scocca.
Allineare la tastiera* alla scocca e inserirla �no all’avvenuto bloccaggio.
* Tastiera in vendita separatamente.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?

DEUTSCH
Übersicht
A - Gehäuse
B - Abziehwerkzeug
Installation
Das Werkzeug wird von einem Magneten gehalten. Drücken Sie auf die 
Oberseite, um das Abziehwerkzeug herauszunehmen.
Setzen Sie das Werkzeug zum Entfernen des Gehäuses senkrecht ein.
Richten Sie die Tastatur* am Gehäuse aus und schieben Sie sie bis zum 
vollständigen Einrasten hinein.
* Die Tastatur ist separat erhältlich.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

POLSKI
Opis urządzenia
A - Obudowa
B - Narzędzie do akcentowania
Instalacja
Narzędzie mocowane jest na magnes. Naciśnij górną część, aby wyjąć 
narzędzie do akcentowania.
Włóż narzędzie pionowo, aby wyjąć obudowę.
Wyrównaj klawiaturę* z obudową i włóż ją, aż będzie całkowicie 
zamocowana.
* Klawiatura sprzedawana oddzielnie.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?

ESPAÑOL 
Visión general 
A - Carcasa
B - Herramienta para accesorios
Instalación
Herramienta sostenida con un imán. Empuja la parte superior para retirar la 
herramienta.
Inserta la herramienta verticalmente para retirar la carcasa.
Alinea el teclado* con la carcasa e insértala hasta que esté completamente 
asegurada.
* El teclado se vende por separado.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?

PORTUGUÊS 
Visão geral
A - Carcaça
B - Ferramenta para acessórios
Instalação
Ferramenta presa por um ímã. Pressione a parte superior para remover a 
ferramenta para acessórios.
Insira a ferramenta verticalmente para remover a carcaça.
Alinhe o teclado* à carcaça e insira até que esteja totalmente preso.
* Teclado vendido separadamente.
Dúvidas ou problemas de instalação?

ČEŠTINA 
Přehled
A - Kryt
B - Nástroj
Instalace
Nástroj je upevněn pomocí magnetu. Stiskněte horní část, abyste nástroj 
vyjmuli.
Nástroj vložte svisle a odejměte kryt klávesnice.
Vyrovnejte klávesnici* s krytem a zasuňte ho, dokud nebude zcela zajištěn.
* Klávesnice se prodává samostatně.
Otázky nebo problémy s nastavením?

УКРАЇНСЬКА 
Огляд
A - Корпус
B - Інструмент для знімання 
Під’єднання
Інструмент утримується магнітом. Натисніть, щоб зняти інструмент для 
знімання.
Вставте інструмент вертикально, щоб зняти корпус.
З'єднайте клавіатуру* з корпусом і вставте так, щоб вона трималася 
міцно.
* Клавіатура продається окремо.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?

РУССКИЙ
Обзор
A - корпус
B - вспомогательный инструмент
Установка
Инструмент удерживается магнитом. Нажми на верхнюю часть, чтобы 
вынуть инструмент.
Чтобы снять корпус, вставь инструмент вертикально.
Совмести клавиатуру* с корпусом и вставь ее до полной фиксации.
* Клавиатура продается отдельно.
Вопросы или проблемы с настройкой?

繁體中文
概觀
A - 鍵盤外殼
B - 外殼拆卸工具
安裝說明
外殼拆卸工具採用磁吸式固定設計。輕推頂部即可取下外殼拆卸工
具。
垂直插入工具即可卸除外殼。
將鍵盤*對準外殼位置，插入直至完全固定。
* 鍵盤需另購。  
有任何疑問或安裝問題嗎？

简体中文
概览
A - 键盘外壳
B - 外壳拆卸工具
安装
外壳拆卸工具由磁力固定。轻推顶部即可卸除外壳拆卸工具。
垂直插入工具即可卸除外壳。
将键盘*对准外壳位置，插入至完全固定。
* 键盘单独出售。  
有疑问或遇到设置问题？

日本語
各部紹介
A - ハウジング
B - アクセントツール
取り付け
ツールは磁石で固定されています。アクセントツールを取り外す
には、上部を押します。
ツールを垂直に挿入してハウジングを取り外します。
キーボード*をハウジングに合わせ、完全に固定されるまで挿入し
ます。
* キーボードは別売です。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合

한국어
개요
A - 하우징
B - 엑센트 툴
설치
툴은 자석으로 고정됩니다. 상단을 눌러 엑센트 툴을 제거하세요.
툴을 수직으로 삽입하여 하우징을 제거하세요.
키보드*를 하우징에 맞춰 완전히 고정될 때까지 삽입하세요.
* 키보드는 별도로 판매됩니다.
질문이 있거나 설치 시 문제가 있나요?

ҚАЗАҚША
Шолу
A - корпус
B - монтаждау құралы
Орнату
Құрал магнит көмегімен бекітіледі. Монтаждау құралын алу үшін 
жоғарғы жағын басыңыз.
Корпусты алу үшін құралды тігінен салыңыз.
Пернетақтаны* корпусымен туралаңыз да толық бекітілгенше 
салыңыз.
* Пернетақта бөлек сатылады.  
Сұрақтар немесе параметрлерді реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Kasa
B - Sökme aleti
Kurulum
Mıknatıs ile sabitlenen alet. Sökme aletini çıkarmak için üst kısmı itin.
Kasayı çıkarmak için aleti dikey olarak takın.
Klavye* ile kasayı hizalayın ve tamamen sabitlenene kadar itin.
* Klavye ayrı satılır.
Soruların var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musun?

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Bodi
B - Alat aksen
Pemasangan
Alat ditahan magnet. Dorong bagian atas untuk melepaskan alat aksen.
Masukkan alat secara vertikal untuk melepaskan bodi.
Sejajarkan keyboard* dengan bodi dan masukkan hingga terpasang 
sepenuhnya.
* Keyboard dijual terpisah.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
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ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Carcasă
B - Instrument de demontare
Instalare
Instrumentul este susținut de un magnet. Apasă în partea de sus pentru 
a scoate instrumentul de demontare.
Introdu instrumentul pe verticală pentru a scoate carcasa.
Aliniază tastatura* cu carcasa și apasă-le până când se �xează bine.
* Tastatura este vândută separat.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?

SLOVENŠČINA
Pregled
A - Ohišje
B - Orodje za poudarke
Namestitev
Orodje je pritrjeno z magnetom. Pritisni zgornji del, da odstraniš orodje za 
poudarke.
Orodje vstavi navpično, da odstraniš ohišje.
Poravnaj tipkovnico* z ohišjem in orodje vstavi, dokler ni popolnoma 
pritrjeno.
* Tipkovnica se prodaja ločeno.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?


